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В статье анализируются возможности применения технологии интегрирован-
ного предметно-языкового обучения (CLIL) в процессе формирования умений и на-
выков двуязычного общения будущих выпускников. Рассмотрены ключевые компо-
ненты и этапы внедрения CLIL технологии в образовательный процесс. Актуальность 
исследования обоснована необходимостью подготовки будущих выпускников, обла-
дающих компетенциями в области профессионального общения как на русском, так и 
на иностранном языке. 
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В условиях последних изменений в системе высшего образования 
в России, будущие выпускники вузов должны обладать профессиональ-
ными умениями и навыками, уметь их применять не только на государ-
ственном языке Российской Федерации, но и на иностранном языке. 
Следовательно, перед педагогическим сообществом стоит задача поис-
ка и разработки таких образовательных технологий, которые нацелены 
на подготовку будущих выпускников, владеющих умениями и навыками 
двуязычного общения на профессиональном уровне. 

Особую актуальность в преподавании иностранных языков приобрета-
ют современные образовательные технологии, среди которых наиболее эф-
фективной, на наш взгляд, является CLIL (Content and Language Integrated 
Learning) — интегрированный поход к преподаванию профессиональных 
дисциплин на иностранном языке или предметно-языковое обучение.
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Несмотря на то, что Content and Language Integrated Learning 
(CLIL) был внедрен в образовательный процесс в конце XX века, истоки 
зарождения технологии прослеживаются со времен античной Греции и 
Рима. [1]. В 1990-х гг., совместно с развитием исследований по билинг-
визму, двуязычному и мультиязычному обучению, образовательная 
технология CLIL приобретает актуальность в виду необходимости повы-
шения языковой компетенции специалистов в условиях единого евро-
пейского рынка труда [2; 3; 4]. 

ФГОС нового поколения по дисциплине «Иностранный язык» тре-
бует от будущих выпускников владеть навыками осуществления деловой 
коммуникации в устной и письменной формах на государственном языке 
Российской Федерации и иностранных языках [5]. Таким образом, что-
бы процесс формирования умений и навыков двуязычного общения бу-
дущих выпускников стал эффективным, необходимо внедрить в образо-
вательный процесс CLIL технологию как компонент профессиональных 
дисциплин.

CLIL технология ориентируется на четыре компонента: контент 
(Content), коммуникация (Communication), знание, познание (Cognition) 
и культура (Culture). Контент представляет содержание изучаемой дис-
циплины или ее части, в нашем случае «Биология». Коммуникация ори-
ентируется на активное применение умений и навыков двуязычного 
общения в устной и письменной формах, совершенствуя лексико-грам-
матические навыки и способности четко и точно выражать мнение и по-
зицию. Знание подразумевает развитие способностей к аналитическому и 
критическому мышлению при постановке и решении предметных задач 
посредством использования родного или иностранного языков. Культура 
ориентирована на понимание культурных контекстов и межкультурное 
общение.

В зависимости от условий обучения, образовательных потребностей, 
и ориентации на профессиональную дисциплину или язык применение 
CLIL технологии не имеет единой концепции реализации. 

Опираясь на собственный опыт, опыт коллег, мы выделяем следую-
щие этапы внедрения CLIL технологии при формировании умений и на-
выков двуязычного общения будущих бакалавров биологов: 

1. Этап активизации (Activation) активизирует приобретенные ранее 
знания, стимулируя вспомнить известные факты, слова, терминологию 
или концепции, связанные с темой, заимствованной из профессиональ-
ных дисциплин. 

2. Ввод информации (Input) представляет новый контент на ино-
странном языке по содержанию профессиональной дисциплины. 

3. Обработка (Processing): Учащиеся анализируют, обсуждают и ос-
мысливают полученную информацию. 

4. Практический этап (Practice) закрепляет изученный материал, 
посредством разыгрывания диалогов, групповых обсуждений, выполне-
ния тестов, выполнения проектов, написания писем, эссе и т. д. 
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5. Результативный этап (Output) нацелен на демонстрацию приоб-
ретенных умений и навыков, в качестве эффективности внедрения CLIL 
технологии презентуется собственный продукт на иностранном языке.

6. Этап оценивания (Assessment): Завершающий этап, на котором 
оцениваются как предметные, так и языковые достижения. 

7. Рефлексия (Refl ection) включает в себя обсуждение того, что уда-
лось, что вызвало сложности и как можно улучшить приобретенные на-
выки в будущем. Рефлексия помогает осознать процесс собственного об-
учения и ставит целью дальнейшее развитие.

Каждый этап играет важную роль и требует внимательной разработ-
ки в соответствии с потребностями будущих выпускников, эффективная 
реализация всех этапов способствует формированию умений и навыков 
двуязычного общения будущих бакалавров биологов.

Таким образом, CLIL технология демонстрирует значительный по-
тенциал для подготовки многоязычных специалистов, способных эффек-
тивно использовать умения и навыки двуязычного общения в професси-
ональной деятельности.
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